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Please read all instructions carefully and keep it for future reference.

Warnings:

Attention: For home use only.

Attention: The Product is not suitable for the children under 3 years

Danger: Keep all small parts and packaging materials for this product away from babies and 

children, otherwise they may pose a choking hazard.

Danger: Lack of attachment may cause a risk of tipping or fall hazards.

General Warnings:

     The product must be installed and used under the supervision of an adult.

     Read through each step carefully and follow the proper order.

     Remove all packaging, separate and count all parts and hardware.

    Please ensure that all parts are correctly installed, incorrect installation can lead to a danger. 

     We recommend that, where possible, all items are assembled near to the area in which they will 

be placed in use, to avoid moving the product unnecessarily once assembled.

     Ensure a secure surface during construction, and place the product always on a flat, steady 

and stable surface.

     Please check and maintain regularly, the most important parts for suspension, fixing, 

anchoring to the ground.

!
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Step 4. Insert the eyebolt screw to the 4 joints on by one 
tightly as below.

Step 5. Finished!ready for swing.
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 Netzschaukel
  OP70309

Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch und Bewahren Sie die Anweisungen zur 
zukünftigen Verwendung auf.
Warnung!
Achtung! Nur für den Hausgebrauch.
Achtung! Das Produkt ist nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren.
Gefahr! Halten Sie alle kleinen Teile und Verpackungsmaterialien fern von Babys und Kindern, da 
Erstickungsgefahr besteht.
Gefahr! Bei fehlender Befestigung kann Kippgefahr oder Sturzgefahr bestehen.

Warnhinweise:

      Das Produkt muss unter Aufsicht eines Erwachsenen installiert und verwendet werden.

      Lesen Sie jeden Schritt sorgfältig durch und befolgen Sie die richtige Reihenfolge.

      Entfernen Sie alle Verpackungen, separieren und zählen Sie alle Teile und Hardware vor der 

Montage oder Verwendung.

      Bitte beachten Sie darauf, alle Teile richtig anzubringen, eine falsche Montage kann zu einer 

Gefährdung führen.

      Wir empfehlen, wenn möglich, alle Artikel in der Nähe des Einsatzortes zu montieren, um eine 

unnötige Bewegung der Artikel zu vermeiden.

      Achten Sie auf einen sicheren Untergrund während des Aufbaus stellen, und stellen Sie das 

Produkt immer auf eine glatte, flache und stabile Oberfläche.

      Bitte überprüfen und warten Sie regelmäßig die wichtigsten Teile zur Aufhängung, 

Befestigung, Verankerung am Boden.

Bitte geben Sie uns eine Chance, 
es zu korrigieren und besser zu machen!
Wenden Sie sich zunächst an unseren freundlichen Kundendienst.
Ersatz für fehlende oder beschädigte Teile wird so schnell wie möglich versendet!

Kontaktieren Sie uns!
Senden Sie diesen Artikel NICHT zurück.

Wenden Sie sich zunächst an unseren freundlichen Kundendienst.

Vor dem Beginnen
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WICHTIG
LESEN UND BEFOLGEN SIE ALLE SICHERHEITSINFORMATIONEN UND -ANWEISUNGEN, 

BEWAHREN SIE SIE FÜR ZUKÜNFTIGE VERWEISE.

WARNUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR VON KLEINEN TEILEN, NICHT 
FÜR KINDER UNTER 3 JAHREN.
WARNUNG! DAS MAXIMALE BENUTZERGEWICHT SOLLTE 100 KG 
NICHT ÜBERSCHREITEN:
WARNUNG! KEINE VERWENDUNG OHNE ADULAT SUPERVISION.
WARNUNG! ERWACHSENE MONTAGE ERFORDERLICH.

WICHTIGE INFORMATIONEN
Empfohlen für Kinder ab 5 Jahren
Lassen Sie das Kind während des Gebrauchs nicht unbeaufsichtigt.
VORSICHT: Nur unter Aufsicht von Erwachsenen verwenden.
Sicherheitstraining sollte zu jeder Zeit befolgt werden.
Lesen Sie alle Anweisungen, bevor Sie dieses Produkt benutzen.

INSTALLATIONSANLEITUNG
Ausreichende Freiräume sind unabdingbar. Es wird ein Mindestabstand von 4 m zum Boden 
empfohlen. Sorgen Sie für Freiraum für Kabel, Deckenventilatoren und andere mögliche Gefahren.

Der seitliche Abstand ist unerlässlich. Stellen Sie die Schaukel nicht in der Nähe von Wänden, Möbeln 
und anderen Spielbereichen auf. Halten Sie auf allen Seiten der Schaukeln einen Freiraum ein. Ein 
Mindestabstand von 2,5 m zur Rahmenkante wird empfohlen.

Die Schaukel steht unter starker Spannung. 2 Erwachsene sind erfordlich für die Montage. Geeignete 
Kleidung und Schuhe sind erfordlich. Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann zu Verletzungen 
oder Schäden an der Schaukel führen.

Vor Gebrauch fest aufhängen.

Der Eigentümer und die Aufsichtspersonen der Schaukel sind dafür verantwortlich, alle Benutzer auf 
die in den Gebrauchsanweisungen angegebenen Praktiken aufmerksam zu machen.

PFLEGE- UND WARTUNGSANWEISUNGEN.
Überprüfen Sie die Schaukel vor jedem Gebrauch. Die folgenden Bedingungen können potenzielle 

Gefahren darstellen.

1. Karabinerhaken und Aufhängung müssen regelmäßig geschmiert werden. Überprüfen Sie auch 

Schaukelhaken und -ringe auf Roststellen, die ihre Festigkeit beeinträchtigen könnten. Im Zweifelsfall 

ersetzen.

2. Überprüfen Sie die Schaukelsitze und Trapeze auf Risse oder Brüche.

3. Überprüfen Sie die Schaukelseile auf Ausfransungen oder extremen Verschleiß durch Verdrehen des 

Schaukelzubehörs. Um dies beurteilen zu können, müssen Sie die Seile an der Stelle des vermuteten 

Verschleißes abwickeln, um die Schaukelseilfasern sorgfältig auf Brüche zu überprüfen.Ersetzen Sie 

diese Teilei bei Bedarf.

4. Die Schaukel kann nach Gebrauch in einer Tüte (Kunststoff oder anderes Material) verpackt werden. 

Vergewissern Sie sich, dass die Schaukel trocken ist. Lagern Sie es nicht unter der Sonne.

SICHERHEITSHINWEISE FÜR DEN BENUTZER
1. Lesen Sie die Anweisungen vor dem Gebrauch sorgfältig durch.

2. Vergewissern Sie sich vor dem Einsatz der Schaukel, dass die Ringe fest sitzen, damit ein Lösen oder 

Abrutschen des Seils sicher ausgeschlossen ist.

3. Die Höhe der Anschlagpunkte soll eine bequeme Sitzposition gewährleisten. Die entsprechende Höhe 

beträgt 40 cm über dem Boden, ein Überschreiten dieser Höhe ist verboten.

4. Die maximale Belastbarkeit beträgt 100 kg.

5. Die Schaukel darf nicht für eine maximale Neigung der Hängematte von 45 Grad verwendet werden.

6. Stellen Sie nichts unter die Schaukel.

7. Nicht springen auf die Schaukel oder zur Schaukel.

8. Die Schaukel sollte nur von Erwachsenen vergestellt werden. Kinder (unter 12 Jahren) müssen diese 

Schaukel unter Aufsicht von Erwachsenen benutzen.

9. Legen Sie eine weiche Polsterung unter die Schaukel, wenn der Boden hart ist.

10. Überprüfen Sie die Schaukel, die Einrichtungen, den Befestigungsring und die Aufhängepunkte 

sorgfältig. Vor der Verwendung ist ein sicherer Sitz erforderlich.

11. WENN das Seil gebrochen oder gelockert ist, darf es bei der nächsten Verwendung nicht mehr 

verwendet werden.



SCHWINGENSICHERHEIT UND UNFALLVORBEUGUNG
Da in den meisten Freizeitsportarten die Teilnehmer verletzt werden können, werden in diesem Abschnitt 

die häufigsten Unfallverantwortlichkeiten der Aufsichtsbehörden und der Benutzer bei der Unfallverhütung 

beschrieben.

Folgende Gründe sind für Unfälle verantwortlich:

Beim Versuch, auf die Schaukel zu springen, kann man leicht herunterfallen und sich verletzen. Die 

Benutzer sollten jedes Mal vorsichtig auf die Schaukel treten.

Bleiben Sie immer in der Mitte des Schaukelnetzes. Wenn Sie die Kontrolle verlieren, können Sie sich 

verletzen, wenn Sie die Rahmen treffen. Stellen Sie sicher, dass die Schaumstoffabdeckung in gutem 

Zustand ist.

Kontrollverlust. Benutzer, die die Kontrolle verlieren, erhöhen das Verletzungsrisiko. Schwingen Sie nicht 

zu hoch, um Stürze und Verletzungen zu vermeiden.

Alkohol- und Drogenkonsum. Da Alkohol- und Drogenkonsum die körperliche Koordination der Springer 

beeinträchtigt, ist das Risiko eines Kontrollverlustes sowie von Verletzungen stark erhöht.

Schlechte Wartung der Schaukel. Stellen Sie sicher, dass Sie die Schaukel vor jedem Gebrauch 

überprüfen. Überprüfen Sie den Schaufelkörper auf Riss und scharfe Grate. Stellen sicher, dass das Seil 

ist nicht rostig oder gebrochen ist.

MONTAGEANLEITUNGEN
Stellen Sie alle aus der Kiste in einen freien Bereich und stellen Sie sie vor Ihnen auf den Boden.

Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial aus Ihrer Nähe und legen Sie es zurück in den Karton. 

Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial nicht, bevor die Montage abgeschlossen ist. Lesen Sie jeden 

Schritt sorgfältig durch, bevor Sie die Montage beginnen.

WARNUNG!
Für die folgende Montage sind zwei Erwachsene in guter körperlicher Verfassung erforderlich. Tragen Sie 

geeignete Schuhe und halten Sie das Gleichgewicht, um einen Sturz zu verhindern. Die Nichtbeachtung 

aller Anweisungen und Warnungen kann zu schweren Verletzungen führen.

1. Halten Sie Kinder während der Montage von der Schaukel fern.

2. Halten Sie die Finger von den Schienenenden im Verbindungsbereich fern.
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Schrauben              Schaufelkörper

Schritt 1. Stellen Sie die Schaukel auf den 
Boden, eine kleine Buchse zu einer großen 
Buchse, wie unten gezeigt.

Schritt 3: Nachdem Sie die ersten 3 Gelenke 
angeschlossen haben, stecken Sie die 4. 
kleinste Buchse in die 4. größte Buchse wie 
unten und legen Sie sie auf den Boden.

Schritt 2: Verbinden Sie die kleine Buchse fest mit 
der großen Buchse, wie in der Abbildung unten 
gezeigt. Wiederholen Sie diesen Vorgang dreimal 
nacheinander.

Schritt 4. Setzen Sie die Augenschraube wie 
unten gezeigt nacheinander fest in die 4 
Gelenke ein.

Schritt 5. Fertig! Bereit zum Schaukeln.



VIELEN 

DANK

Ihre Vorschläge und Kommentare für COSTWAY sind wirklich wichtig für uns!

Belohnungspunkte
Exklusiver Kundendienst
Personalisierte Empfehlungen
Permanenter Einkaufswagen
Bestellverlauf

Wir möchten uns bei allen Kunden herzlich bedanken, 

dass sie sich die Zeit genommen haben, dieses Produkt 

zusammenzubauen und uns wertvolle  Bewertung 

zukommen zu lassen.

www.costway.de

Wir bitten Sie aufrichtig, in unsere Geschäft zurückzukehren und durch nur einen 
Klick eine gute Bewertung zu hinterlassen. Es wäre sehr ermutigend, wenn Sie 
das so tun könnten:

24. Februar 2019
Gute Produkte. Schnelle Lieferung, einfaches Aufbauen, funktionieren ohne Problem.

Tolle Produkte bis jetzt

Mit Ihrer inspirierenden Bewertung wird COSTWAY konsistenter sein, um Ihnen 
EIN SCHÖNES EINKAUFSERLEBNIS, GUTE PRODUKTE und EFFIZIENTEN SERVICE zu bieten!

DE office:FDS GmbH,Neuer Höltigbaum 36,22143 Hamburg,Deutschland

5 Sterne Bewertung

 CE MANUEL D’INSTRUCTIONS CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES SUR LA SÉCURITÉ. VEUILLEZ LIRE ET CONSERVER POUR LA RÉFÉRENCE FUTURE.

EN     DE     FR     ES     IT     PL

 Balançoire Nid d’Oiseau
  OP70309
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Veuillez lire attentivement toutes les instructions et les conserver pour la référence ultérieure.
Avertissements : 
Attention : Pour l’usage domestique seulement.
Attention : Le produit ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans
Danger : Gardez toutes les petites pièces et les matériaux d’emballage de ce produit hors de 
portée des bébés et des enfants pour éviter un risque d’étouffement.
Danger : La manque de la fixation pourrait entraîner un risque de basculement ou de chute.

Avertissements Généraux : 

     Le produit doit être installé et utilisé sous la surveillance d’un adulte.

    Lisez attentivement chaque étape et suivez l’ordre correct.

    Retirez tous les emballages, séparez et comptez toutes les pièces et le matériel.

     Veuillez vous assurer que toutes les pièces sont correctement installées, une installation 

incorrecte peut entraîner un danger.

    Nous recommandons que, dans la mesure du possible, tous les articles soient assemblés à 

proximité de la zone dans laquelle ils seront utilisés, afin d’éviter de déplacer inutilement le 

produit une fois assemblé.

    Assurez-vous que la surface est solide pendant l’assemblage et placez toujours le produit 

sur une surface plane et stable.

     Veuillez vérifier et entretenir régulièrement les pièces les plus importantes pour la 

suspension, la fixation, l’ancrage au sol.

!

IMPORTANT
LIRE ET SUIVRE TOUTES LES INFORMATIONS ET INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ, 

CONSERVER POUR UNE RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.

AVERTISSEMENT ! RISQUE D’ÉTOUFFEMENT - PETITES PIÈCES, NE 
CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS. 
AVERTISSEMENT ! LE POIDS MAXIMUM NE DOIT PAS DÉPASSER 
100 KG. AVERTISSEMENT ! NE PAS UTILISER SANS LA 
SUPERVISION D’UN ADULTE. AVERTISSEMENT ! MONTAGE PAR UN 
ADULTE EST NÉCESSAIRE.

INFORMATION INDISPENSABLE
- Recommandé pour les enfants de 5 ans et plus

- Ne pas laisser l’enfant sans surveillance pendant l’utilisation.

- ATTENTION : Uutiliser sous la surveillance d’un adulte.

- Suivre de bonnes pratiques de sécurité en tout temps.

- Lire toutes les instructions avant d’utiliser ce produit.

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION
- Un dégagement adéquat au-dessus de la tête est essentiel, un minimum de 4m du niveau du sol est 

recommandé, il faut laisser un dégagement pour les fils, les ventilateurs de plafond et autres dangers 

possibles.

- Le dégagement latéral est essentiel, placez la balançoire loin des murs, des structures, des meubles 

et des autres aires de jeux, maintenez un espace libre sur tous les côtés des balançoires, un minimum 

de 2,5 m du bord du cadre est recommandé.

- La balançoire est sous forte tension, 2 adultes sont nécessaires pour l’installation. Il faut porter les 

vêtements et les chaussures appropriés, Le non-respect de ces instructions peuvent entraîner des 

blessures ou endommager la balançoire.

- Accrochez-la fermement avant de l’utiliser.

- Le propriétaire et les superviseurs de la balançoire sont responsables de faire tous les utilisateurs 

connaissent les pratiques spécifiées dans les instructions d’utilisation.
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LES INSTRUCTIONS D’ENTRETIEN 

Inspectez la balançoire avant chaque utilisation, les conditions suivantes pourraient représenter des 

dangers potentiels.

1. Les crochets et la suspension doivent être graissés régulièrement. Vérifiez également que les 

crochets et les anneaux de suspension ne présentent pas de points de rouille, ce qui pourrait 

affecter leur résistance. Remplacez-les en cas de doute.

2. Vérifiez que le siège de balançoire et les supports ne sont pas fissurés ou cassés

3. Vérifiez que les cordes de balançoire ne s’effilochent pas ou qu’elles ne s’usent pas de façon 

extrême à cause de la torsion des accessoires de la balançoire. Afin d’évaluer cela, vous devez 

dérouler les cordes au point d’usure suspecte afin de vérifier soigneusement les fibres des cordes 

pour détecter les cassures. Remplacez-les en cas de doute.

4. La balançoire peut être emballée dans un sac (plastique ou autre matériau) après l’utilisation, et 

assurez-vous que la balançoire est sèche. Ne la stockez pas au soleil.

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ DES UTILISATEURS
1. Lisez attentivement les instructions avant l’utilisation.

2. Avant de commencer à utiliser la balançoire, assurez-vous que les anneaux sont fortement 

attachés, de sorte qu’un relâchement ou un glissement de la corde est exclu en toute sécurité. 

3. La hauteur des points d’attache de la balançoire doit être suffisante pour s’assurer d’être assis 

confortablement. La hauteur correspondante est de 40 cm au-dessus du sol, il est interdit de 

dépasser ce niveau.

4. La capacité maximale est de 100 KG.

5. La balançoire ne doit pas être utilisée comme hamac - inclinaison maximale de 45 degrés

6. Ne placez rien sous la balançoire.

7. Ne sautez pas sur la balançoire et ne sautez pas à la balançoire.

8. La balançoire ne doit être réglée que par des adultes, des enfants (moins de 12 ans) qui utilisent 

cette balançoire doit être sous la surveillance d’adultes.

9. Mettez un rembourrage doux sous la balançoire si le sol est dur.

10. Vérifiez la balançoire, les installations, l’anneau de fixation et les points d’accrochage 

soigneusement. Un ajustement sûr est nécessaire avant l’utilisation.

11. Lorsque la corde est cassée ou relâchée, la balançoire n’est pas autorisée pour la prochaine 

utilisation.

SÉCURITÉ DES BALANÇOIRES ET PRÉVENTION DES ACCIDENTS
Comme dans la plupart des sports récréatifs, les participants peuvent être blessés, cette section 

couvre les accidents les plus courants et les prévention des accidents.

Voici les raisons pour lesquelles les accidents se produisent :

- Essayer de sauter à la balançoire est facile de tomber et de se blesser, chaque fois, les utilisateurs 

doivent monter sur la balançoire avec précaution.

- Restez toujours au centre du filet de la balançoire, des blessures peuvent résulter d’une collision 

avec le châssis en cas de perte de contrôle. Assurez-vous que le revêtement en mousse est en bon 

état. 

- Perte de contrôle. Un utilisateur qui perd le contrôle augmentera son risque de blessure, il ne faut 

pas se balancer à grand degré pour éviter toute chute de et blessure.

- La consommation d’alcool et de drogues. Parce que la consommation d’alcool et de drogues 

entrave la coordination des sauteurs, la perte de contrôle, et les blessures sont grandement 

augmentées.

- Mauvais entretien de la balançoire. Assurez-vous d’inspecter la balançoire avant chaque utilisation, 

vérifiez l’absence de perforation et de bavure sur le corps, et que la corde ne rouille pas ou ne soit 

pas cassée.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE
- Sortez toutes les choses des boîtes dans une zone dégagée et placez-les sur le sol devant vous.

- Retirez tous les matériaux d’emballage dans votre zone et remettez-les dans la boîte. Ne jetez pas 

les matériaux d’emballage avant que l’assemblage soit terminé. Lisez attentivement chaque étape 

avant de commencer.

AVERTISSEMENT ! 
Deux adultes en bonne condition physique sont nécessaires pour le montage suivant. Il faut porter 

des chaussures appropriées et maintenir l’équilibre pour éviter une chute, le non-respect de toutes 

les instructions et de tous les avertissements pourrait entraîner des blessures graves.

1. Tenez les enfants éloignés de la balançoire pendant l’assemblage.

2. Gardez les doigts éloignés des extrémités des rails dans la zone de raccordement.
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Bienvenue pour visiter notre site et acheter nos produits de qualité!

Points de Récompense
Service à la Clientèle Exclusif 
Recommandations Personnalisées
Panier Permanent
Historique des Commandes

Nous tenons à vous présenter nos remerciements 

sincères à tous nos clients qui prennent beaucoup 

de temps pour assembler ce produit et nous donner 

des commentaires précieux.

www.costway.fr

Vos suggestions et commentaires pour COSTWAY sont vraiment importants pour nous! 
Nous vous sollicitons sincèrement de revenir dans notre boutique et de laisser une bonne évaluation en 
un simple clic. Ce serait très encourageant si vous pouviez le faire comme ci-dessous:

24 février 2019
Excellents produits jusqu’à présent. Livraison rapide et l’installation facile. Et le fonctionnnement sans problème.

Bons produits jusqu’a présent

Avec votre évaluation inspirante, COSTWAY sera plus professionnel pour vous offrir une 
BONNE EXPÉRIENCE D’ACHATS, de BONS PRODUITS et un SERCIVE EFFICACE ! 

FR office : 26 RUE DU VERTUQUET, 59960 NEUVILLE EN FERRAIN, FRANCE

Évaluation de Cinq-étoiles

merci

Vis      Corps de balançoire

Étape 1 : Placez la balançoire sur le sol, 
connectez les poteaux l’un à l’autre , comme 
ci-dessous.

Étape 3 : Après avoir raccordé les 3 premiers 
joints, terminez la 4ème connexion comme 
ci-dessous, et posez-la sur le sol.

Étape 2 : Connectez les poteaux fermement à 
l’aide des extrémités comme le montre l’image 
ci-dessous, répétez ceci 3 fois un par un.

Etape 4 : Insérez le boulon à oeillet dans les 4 
joints un par un en serrant bien comme 
ci-dessous. 

Étape 5. Fini !
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Lea todas las instrucciones detenidamente y guárdelas para futuras referencias.

Advertencias:

Atención: solo es para uso doméstico.

Atención: el producto no es adecuado para niños menores de 3 años

Peligro: Mantenga todas las piezas pequeñas y materiales de embalaje de este producto fuera del 

alcance de bebés y niños, de lo contrario, pueden causar un peligro de asfixia.

Peligro: La falta de fijación puede provocar un riesgo de vuelco o caída.

Advertencias Generales:

      El producto debe instalarse y usarse bajo la supervisión de un adulto.

      Lea detenidamente cada paso y siga el orden correcto.

      Quite todo el embalaje, separe y cuente todas las piezas y los accesorios.

      Asegúrese de que todas las piezas estén instaladas correctamente, la instalación incorrecta 

puede provocar un peligro.

     Recomendamos que, cuando sea posible, todos los artículos se ensamblen cerca del área en la 

que se colocarán en uso, para evitar mover el producto innecesariamente una vez ensamblado.

      Asegúrese de que esté en una superficie segura durante la construcción, y coloque el 

producto siempre sobre una superficie plana y estable.

      Compruebe y mantenga regularmente las partes más importantes para la suspensión, fijación 

y anclaje al suelo.

ES

ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES CONTIENE IMPORTANTES INFORMACIONES DE SEGURIDAD, POR FAVOR LO LEA Y GUARDE PARA REFERENCIAS FUTURAS.

¡Contáctenos!
NO devuelva este artículo.

Primero póngase en contacto con nuestro amable departamento de servicio al cliente para 
obtener ayuda.

EN     DE     FR     ES     IT     PL

 Nido de Columpio
  OP70309
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IMPORTANTE
LEA Y SIGA TODA LA INFORMACIÓN E INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD, GUARDE PARA 

FUTURAS REFERENCIAS.

¡ADVERTENCIA!: PELIGRO DE ASPIRACIÓN: PIEZAS PEQUEÑAS, 
NO PARA NIÑOS MENORES DE 3 AÑOS. ¡ADVERTENCIA! EL PESO 
MÁXIMO NO DEBE SUPERAR LOS 100 KG. ¡ADVERTENCIA! SE 
REQUIERE MONTAJE PARA ADULTOS.

INFORMACIÓN ESENCIAL
-Recomendado para niños mayores de 5 años.

-No deje al niño desatendido mientras esté en uso.

-PRECAUCIÓN: Use solo bajo la supervisión de un adulto.

-Se deben seguir buenas prácticas de seguridad en todo momento.

-Lea todas las instrucciones antes de usar este producto.

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
-Es esencial un espacio libre elevado adecuado, se recomienda un mínimo de 4 m desde el nivel del 

suelo, proporcionar espacio libre para cables, ventiladores de techo y otros posibles peligros.

-El espacio lateral es esencial, coloque el columpio lejos de paredes, estructuras, muebles y otras 

áreas de juego, mantenga un espacio libre en todos los lados de los columpios, se recomienda un 

mínimo de 2,5 m desde el borde del marco.

-El columpio está bajo mucha tensión, se requieren 2 adultos para instalarlo, use ropa y zapatos 

apropiados, el incumplimiento de estas instrucciones puede provocar lesiones o daños en el columpio.

-Cuelgue firmemente antes de usar.

-El propietario y los supervisores del columpio son responsables de informar a todos los usuarios sobre 

las prácticas especificadas en las instrucciones de uso.

INSTRUCCIONES DE CUIDADO Y MANTENIMIENTO
Inspeccione el columpio antes de cada uso, las siguientes condiciones podrían representar riesgos 

potenciales.

1.Los ganchos de columpio y la suspensión deben engrasarse regularmente. También revise los ganchos 

de columpio y los anillos en busca de puntos de óxido, lo que podría afectar su resistencia. Reemplace si 

tiene alguna duda.

2.Revise los asientos del columpio y los trapecios en busca de grietas o roturas.

3.Verifique que las cuerdas del columpio no estén desgastadas o tengan un desgaste extremo como 

resultado de la torsión de los accesorios del columpio. Para evaluar esto, debe desenrollar las cuerdas 

en el punto de sospecha de desgaste.

4.El columpio se puede empaquetar en una bolsa (plástico u otro material) después de su uso, y 

asegúrese de que el columpio esté seco. No lo guarde bajo el sol.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA EL USUARIO
1.Lea las instrucciones cuidadosamente antes de usar.

2.Antes de comenzar a usar el columpio, asegúrese de que los anillos estén firmemente sujetos, de 

modo que se excluya con seguridad la liberación del deslizamiento de la cuerda.

3.La altura de los puntos de fijación del columpio debe estar en el camino para asegurarse de sentarse 

cómodamente. La altura correspondiente es de 40 cm sobre el piso, está prohibido exceder este nivel.

4.La capacidad máxima es de 100 kg.

5.El columpio no puede usarse como hamaca: inclinación máxima de 45 grados.

6.No coloque nada debajo del columpio.

7.No salte en el columpio ni salte al columpio.

8.El columpio debe ser establecido solo por adultos, los niños (menores de 12 años) deben usarlo bajo la 

supervisión de adultos.

9.Coloque un relleno suave debajo del columpio si el suelo es duro.

10.Compruebe el columpio, las instalaciones, el anillo de fijación y los puntos de suspensión con 

cuidado. Se requiere un ajuste seguro antes de usar.

11.CUANDO la cuerda está rota o suelta, no se permite el balanceo para el siguiente uso.
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CAMBIO DE SEGURIDAD Y PREVENCIÓN DE ACCIDENTES
Como en la mayoría de los deportes recreativos, los participantes pueden lesionarse, esta sección 

cubre las responsabilidades de accidentes más comunes de los supervisores y usuarios en 

prevención de accidentes.

Las siguientes son razones por las cuales ocurren los accidentes:

-Intentando saltar al columpio, será fácil caerse y lesionarse, cada vez que los usuarios deben pisar 

el columpio con cuidado.

-Siempre manténgase en el centro de la red de columpios, ya que puede golpearse el marco cuando 

se pierde el control. Asegúrese de que la cubierta de espuma esté en buenas condiciones.

-Pérdida de control, un usuario que pierde el control aumentará su probabilidad de lesión, no gire en 

gran medida para evitar fallas y lesiones.

-El consumo de alcohol y drogas, debido a que el consumo de alcohol y drogas perjudica la 

coordinación de los saltadores, la pérdida de control y las lesiones aumentan considerablemente.

-Mantenimiento deficiente del columpio. Asegúrese de inspeccionar el columpio antes de cada uso, 

verifique que no haya pinchazos y rebabas afiladas en el cuerpo, y que la cuerda no esté oxidada o 

rota.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE
-Coloque todo de la caja en un área despejada y colóquelos en el piso frente a usted.

-Retire todo el material de embalaje de su área y colóquelos de nuevo en la caja, no deseche el 

material de embalaje hasta que se complete el montaje. Lea cada paso cuidadosamente antes de 

comenzar.

¡ADVERTENCIA!
Se requieren dos adultos en buen estado físico para el siguiente montaje: use zapatos adecuados y 

mantenga el equilibrio para evitar una caída, el incumplimiento de todas las instrucciones y 

advertencias exactamente puede provocar lesiones graves.

1.Mantenga a los niños alejados del columpio durante el montaje.

2.Mantenga los dedos alejados de los extremos de los rieles en el área de conexión.

Tornillos      Marco de columpio

Paso 1. Coloque el columpio en el piso, un 
enchufe pequeño a un enchufe grande, como se 
muestra a continuación.

Paso 3: Después de conectar las primeras 3 
articulaciones, luego coloque la cuarta toma 
pequeña en la cuarta toma grande como se 
muestra a continuación y colóquela en el piso.

Paso 2: conecte el enchufe pequeño al enchufe 
grande firmemente como se muestra en la imagen 
de abajo, repita esto 3 veces una por una.

Paso 4: Inserte el tornillo del cáncamo en las 
4 articulaciones, una por una, como se 
muestra a continuación.

Paso 5: ¡Listo! Listo para el columpio.
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Visitateci: www.costway.it
Seguire Costway

Per prima cosa contatta il nostro servizio di assistenza clienti.
Sostituzioni per parti mancanti o danneggiate saranno spedite al più 
presto!

 MANUALE UTENTE

www.costway.it

QUESTO MANUALE DI ISTRUZIONI CONTIENE IMPORTANTI INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA. SI PREGA DI LEGGERE E CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO.

Vi preghiamo di darci la possibilità di fare bene e fare di meglio!

EN     DE     FR     ES     IT     PL

Altalena a Nido
  OP70309
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Contattaci!
NON restituire questo articolo.

Per prima cosa contatta il nostro servizio di assistenza clienti.

Prima di iniziare

www.costway.it

Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e conservarle per riferimenti futuri.

Avvertenze:

Attenzione: Solo per uso domestico.

Attenzione: Il prodotto non è adatto a bambini di età inferiore a 3 anni

Pericolo: Tenere tutte le parti piccole e i materiali di imballaggio per questo prodotto lontano da 

neonati e bambini, altrimenti potrebbero rappresentare un rischio di soffocamento.

Pericolo: La mancanza di collegamento può causare rischi di ribaltamento o caduta.

Avvertenze Generali:

    Il prodotto deve essere installato e utilizzato sotto la supervisione di un adulto.

    Leggere attentamente ogni passo e seguire l'ordine corretto.

    Rimuovere tutti gli imballaggi, separare e contare tutte le parti e l'hardware.

    Assicurarsi che tutte le parti siano installate correttamente, un'installazione errata può 

comportare un pericolo.

    Raccomandiamo che, ove possibile, tutti gli articoli siano assemblati vicino all'area in cui 

verranno messi in uso, per evitare di spostare inutilmente il prodotto una volta assemblato.

    Assicurare una superficie sicura durante la costruzione e posizionare il prodotto sempre 

su una superficie piana, stabile e solida.

    Si prega di controllare e mantenere regolarmente le parti più importanti per la sospensi-

one, il fissaggio, l'ancoraggio a terra.

E-mail
IT: cs.it@costway.com

!

IMPORTANTE
LEGGERE E SEGUIRE TUTTE LE INFORMAZIONI E ISTRUZIONI DI SICUREZZA, 

CONSERVARE PER FUTURO RIFERIMENTO.

AVVERTIMENTO! RISCHIO DI SOFFOCAMENTO - PICCOLE PARTI, 
NON PER BAMBINI SOTTO I 3 ANNI. AVVERTIMENTO! IL PESO 
MASSIMO NON DOVREBBE SUPERARE I 100 KG. AVVERTIMENTO! 
NON USARE SENZA SUPERVISIONE ADULAT. AVVERTIMENTO! 
ASSEMBLAGGIO ADULTO RICHIESTO.

INFORMAZIONE ESSENZIALE
- Consigliato per bambini dai 5 anni in su.

- Non lasciare il bambino incustodito durante l'uso.

- ATTENZIONE: Utilizzare solo sotto la supervisione di un adulto.

- È necessario seguire sempre buone pratiche di sicurezza.

- Leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.

ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE
- È essenziale un'adeguata distanza aerea. Si consiglia un minimo di 4 m dal livello del suolo per 

fornire spazio per cavi, ventilatori a soffitto e altri possibili pericoli.

- L'autorizzazione laterale è essenziale. Posizionare l'altalena lontano da pareti, strutture, mobili e altre 

aree di gioco. Mantenere uno spazio libero su tutti i lati delle altalene, si consiglia di almeno 2,5 m dal 

bordo del telaio.

- L'altalena è sotto forte tensione, sono necessari 2 adulti per installarlo, usare indumenti e scarpe 

adeguati. La mancata osservanza di queste istruzioni può causare lesioni o danni all'altalena.

- Appenderlo saldamente prima dell'uso.

- Il proprietario e i supervisori dell'altalena sono responsabili di rendere tutti gli utenti consapevoli delle 

pratiche specificate nelle istruzioni d'uso.
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ISTRUZIONI PER LA CURA E LA MANUTENZIONE
Ispezionare l'altalena prima di ogni utilizzo, le seguenti condizioni potrebbero rappresentare potenziali 

pericoli.

1. I ganci e le sospensioni devono essere ingrassati regolarmente. Controllare anche che i ganci e gli 

anelli oscillanti non presentino punti di ruggine, che potrebbero comprometterne la resistenza. Sostituire 

in caso di dubbio.

2. Controllare i seggiolini e i trapezi per crepe o rotture.

3. Controllare che le funi dell'oscillazione non siano sfilacciate o consumate eccessivamente a causa 

della torsione degli accessori dell'altalena. Per valutare ciò, è necessario svolgere le funi nel punto in cui 

si sospetta un'usura al fine di controllare attentamente le fibre delle funi oscillanti per verificare la 

presenza di rotture. Sostituire in caso di dubbio.

4. L'altalena può essere imballata in un sacchetto (plastica o altro materiale) dopo l'uso e assicurarsi che 

l'altalena sia asciutta. Non riporlo sotto il sole.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'UTENTE
1. Leggere attentamente le istruzioni prima dell'uso.

2. Prima di iniziare a utilizzare l'altalena, assicurarsi che gli anelli siano ben fissati, in modo da escludere 

in modo sicuro un rilascio o uno scivolamento della corda.

3. L'altezza dei punti di attacco dell'altalena deve essere di ostacolo per assicurarsi di sedersi 

comodamente. L'altezza corrispondente è di 40 cm dal suolo, è vietato superare questo livello.

4. La capacità massima è di 100 kg.

5. L'altalena non può essere utilizzata come amaca - inclinazione massima di 45 gradi

6. Non posizionare nulla sotto l'altalena.

7. Non saltare sull'altalena o saltare sull'altalena.

8. L'altalena deve essere impostata solo da adulti, i bambini (sotto i 12 anni) utilizzano questa altalena 

sotto la supervisione di adulti.

9. Metti un'imbottitura morbida sotto l'altalena se il terreno è duro.

10. Controllare attentamente l'altalena, le strutture, l'anello di fissaggio e i punti di sospensione. È 

necessario un adattamento sicuro prima dell'uso.

11. QUANDO la fune si rompe o si allenta, non è consentito l'oscillazione per il prossimo utilizzo.

SICUREZZA DELL'ALTALENA E PREVENZIONE DEGLI INCIDENTI
Come nella maggior parte degli sport ricreativi, i partecipanti possono essere feriti, questa 

sezione copre le responsabilità più comuni sugli incidenti dei supervisori e sono anche delineati 

gli utenti nella prevenzione degli incidenti.

Di seguito sono riportati i motivi per cui si verificano incidenti:.

- Tentando di saltare sull'altalena, sarà facile cadere e ferirsi, ogni volta, gli utenti dovrebbero 

salire con attenzione sull'altalena.

- Rimanere sempre al centro della rete dell'oscillazione, in caso di perdita del controllo 

potrebbero verificarsi lesioni a causa del colpo al telaio. Assicurarsi che il rivestimento in 

schiuma sia in buone condizioni.

- Perdita di controllo, gli utenti che perdono il controllo aumentano le possibilità di infortunio, non 

oscillano di molto per evitare cadute e lesioni.

- L'uso di alcol e droghe, poiché l'uso di alcol e droghe compromette il coordinamento dei 

ponticelli, la perdita di controllo e le lesioni sono notevolmente aumentate.

- Scarsa manutenzione dell'altalena. Assicurati di ispezionare l'altalena prima di ogni utilizzo, 

controlla la presenza di forature e bave taglienti sul corpo e la corda non si arrugginisce o si 

spezza.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
- Posizionare tutto dalla scatola in un'area libera e posizionarli sul pavimento di fronte a te.

- Rimuovere tutto il materiale di imballaggio dalla propria area e rimetterlo nella scatola, non 

disperdere il materiale di imballaggio fino al completamento del montaggio. Leggi attentamente 

ogni passaggio prima di iniziare.

AVVERTIMENTO!
Per il seguente assemblaggio sono necessari due adulti in buone condizioni fisiche. Indossare 

scarpe adeguate e mantenere l'equilibrio per prevenire una caduta, la mancata osservanza di 

tutte le istruzioni e le avvertenze può provocare lesioni gravi.

1. Tenere i bambini lontano dall'altalena durante il montaggio.

2. Tenere le dita lontano dalle estremità delle guide nell'area di collegamento.
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Benvenuti a visitare il nostro sito Web e acquistare i nostri
prodotti di qualità!

Ringraziamo sinceramente tutti i nostri clienti per

aver dedicato del tempo per assemblare questo

prodotto e fornirci preziosi feedback.

www.costway.it

I tuoi suggerimenti e commenti per COSTWAY sono davvero importanti per noi!
Ti chiediamo sinceramente di tornare al nostro negozio e lasciare un buono 
commento con un semplice clic. Sarebbe piuttosto incoraggiante se potessi 
gentilmente farlo come in seguito:

24 febbraio 2019
Grandi prodotti finora. Consegna veloce, facile configurazione e funzionamento senza problemi.

Ottimi prodotti finora

Con il tuo commento stimolante, COSTWAY continuerà a offrirti FACILITÀ DI ACQUISTO FACILE, 
PRODOTTI BUONI e SERVIZIO EFFICIENTE!

US ufficio: Fontana, California
UK ufficio: Ipswich

Commento di 5 stelle

Grazie

Punti del premio
Servizio dei clienti esclusivo
Raccomandazioni personalizzate
Carrello permanente
Storia degli ordini

Viti               Sorpo dell'altalena

Passo 1. Posizionare l'altalena sul pavimento, da 
una presa piccola a una presa grande, come di 
seguito.

Passo 3: Dopo aver collegato i primi 3 giunti, 
collegare la quarta presa piccola alla quarta 
prese grandi come di seguito e posizionarla sul 
pavimento.

Passo 2: Collegare saldamente la presa piccola 
alla presa grande come mostrato nell'immagine 
sotto, ripetere 3 volte una ad una.

Passo 4: Inserire la vite a occhiello sui 4 giunti 
saldamente uno per uno come di seguito.

Passo 5: Finito! Pronto per giocare.



Przeczytaj uważnie wszystkie instrukcje i zachowaj je na przyszłość.
Uwaga!
Uwaga: Produkt wyłącznie do użytku domowego
Uwaga: Produkt nie jest odpowiedni dla dzieci poniżej 3 lat
Niebezpieczeństwo: Trzymaj wszystkie małe części i opakowania tego produktu z dala od 
niemowląt i dzieci - w przeciwnym razie mogą stwarzać ryzyko zadławienia.
Niebezpieczeństwo: Brak mocowania może spowodować ryzyko przewrócenia lub upadku.

Ogólne ostrzeżenia:

      Produkt musi być złożony i używany pod nadzorem osoby dorosłej.

      Przeczytaj uważnie każdy krok i postępuj we właściwej kolejności.

      Usuń opakowanie i upewnij się, że zestaw zawiera wszystkie części i elementy montażowe.

      Upewnij się, że wszystkie części są poprawnie połączone, nieprawidłowa instalacja może 

prowadzić do wypadku.

      Zalecamy, aby w miarę możliwości wszystkie elementy były montowane w pobliżu miejsca, w 

którym będą używane, aby uniknąć niepotrzebnego przenoszenia produktu po złożeniu.

      Zapewnij bezpieczną przestrzeń roboczą podczas montażu i upewnij się, że produkt znajduje 

się na płaskiej i stabilnej powierzchni.

      Należy regularnie sprawdzać i konserwować najważniejsze części produktu takie jak 

mocowania czy zakotwiczenie do podłoża.

Skontaktuj się z nami!
Nie zwracaj tego produktu.

Jeśli potrzebujesz pomocy, skontaktuj się z naszym przyjaznym działem obsługi klienta.

Zanim Zaczniesz

Odwiedź nas: www.costway.pl

Śledź Costway
Jeśli potrzebujesz pomocy skontaktuj się z naszym przyjaznym działem 
obsługi klienta.
Ewentualne braki elementów zostaną uzupełnione najszybciej jak to możliwe!

INSTRUKCJA OBSŁUGI
Huśtawka siatkowa

OP70309

www.costway.pl

NINIEJSZA INSTRUKCJA ZAWIERA ISTOTNE INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA. PROSIMY O ZAPOZNANIE SIĘ Z NIĄ I ZACHOWANIE JEJ DO WGLĄDU W PRZYSZŁOŚCI.

W razie kłopotów skontaktuj się z nami!

EN     DE     FR     ES     IT     PL

E-mail
PL: sklep@costway.pl

www.costway.pl
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WAŻNE
PRZECZYTAJ WSZYSTKIE INFORMACJE I INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 

ZNAJDUJĄCE SIĘ W PONIŻSZEJ INSTRUKCJI I ZACHOWAJ JĄ NA PRZYSZŁOŚĆ.

OSTRZEŻENIE! RYZYKO ZADŁAWIENIA. PRODUKT ZAWIERA NIEWIELKIE 
ELEMENTY. NIEODPOWIEDNI DLA DZIECI PONIŻEJ 3 ROKU ŻYCIA. 
OSTRZEŻENIE! MAKSYMALNA WAGA NIE POWINNA PRZEKRACZAĆ 100 
KG OSTRZEŻENIE! NIE UŻYWAĆ BEZ NADZORU DOROSŁYCH. 
OSTRZEŻENIE! WYMAGANY MONTAŻ PRZEZ OSOBY DOROSŁE.

ZASADNICZE INFORMACJE

Zalecany dla dzieci powyżej 5 lat

- Nie zostawiaj dziecka bez opieki podczas użytkowania.

- UWAGA: Używaj tylko pod nadzorem osoby dorosłej.

- Przez cały czas należy przestrzegać zasad bezpieczeństwa.

- Przed użyciem tego produktu przeczytaj całą instrukcję.

INSTRUKCJA INSTALACJI PRODUKTU
- Niezbędna jest odpowiednia przestrzeń nad głową. Zalecane jest minimum 4 m od poziomu gruntu, 

Należy zapewnić przestrzeń dla przewodów, wentylatorów sufitowych i innych możliwych zagrożeń.

-Niezbędna jest przestrzeń boczna. Umieść huśtawkę z dala od ścian, konstrukcji, mebli i innych miejsc 

mogących doprowadzić do wypadku. Zachowaj wolną przestrzeń ze wszystkich stron huśtawki, 

Zalecane jest minimum 2,5 m od krawędzi ramy.

- Huśtawka jest silnie napięta - do jej ustawienia wymagane są 2 osoby dorosłe. Należy nosić 

odpowiednią odzież i obuwie. Nieprzestrzeganie tych instrukcji może prowadzić do wystąpienia 

obrażeń lub uszkodzenia huśtawki.

- Zawieś pewnie przed użyciem.

- Właściciel i przełożeni huśtawki są odpowiedzialni za poinformowanie wszystkich użytkowników o 

praktykach określonych w instrukcji użytkowania.

PIELĘGNACJA I KONSERWACJA
Sprawdź huśtawkę przed każdym użyciem - poniższe warunki mogą stanowić potencjalne 

zagrożenie.

1. Haki obrotowe i zawieszenie należy regularnie oliwić. Sprawdź także haki huśtawki i pierścienie 

pod kątem punktów rdzy, które mogłyby wpłynąć na ich wytrzymałość. Wymień w razie wątpliwości.

2.Sprawdź, czy siedzenia wahadłowe i trapez nie są popękane lub pęknięte

3.Sprawdź, czy liny huśtawkowe nie są postrzępione lub nadmiernie zużyte w wyniku skręcenia 

akcesoriów huśtawkowych. Aby to ocenić, należy rozwinąć liny w miejscu podejrzenia zużycia, aby 

dokładnie sprawdzić włókna liny huśtawkowej pod kątem pęknięć. Wymień w razie wątpliwości.

4. Huśtawka może być zapakowana w torbę (plastik lub inny materiał). Po użyciu upewnij się, że 

huśtawka jest sucha. Nie przechowuj jej w słońcu.

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA UŻYTKOWNIKA
1. Przeczytaj uważnie instrukcję przed użyciem.

2. Przed rozpoczęciem korzystania z huśtawki upewnij się, że pierścienie są mocno przymocowane, 

aby zwolnienie lub ześlizgnięcie się liny było wykluczone.

3. Wysokość punktów mocowania huśtawki powinna być odpowiednio dopasowana do wygodnego 

siedzenia. Odpowiednia wysokość wynosi 40 cm nad podłogą - przekraczanie tego poziomu jest 

zabronione.

4. Maksymalna nośność wynosi 100 kg.

5. Huśtawka nie może być używana jako hamak - maksymalne pochylenie wynosi 45 stopni.

6. Nie umieszczaj niczego pod huśtawką.

7. Nie skacz na huśtawce ani nie skacz na huśtawkę.

8. Huśtawka powinna być ustawiana tylko przez osoby dorosłe. Dzieci (w wieku poniżej 12 lat) 

korzystające z tej huśtawki muszą być pod nadzorem dorosłych.

9. Włóż miękką wyściółkę pod huśtawkę, jeśli podłoże jest twarde.

10. Sprawdź dokładnie huśtawkę, wyposażenie, pierścień mocujący i punkty zawieszenia. Przed 

użyciem wymagane jest bezpieczne dopasowanie elementów.

11. Huśtawka nie nadaje się do użytku, jeśli lina jest przerwana/poluzowana lub uszkodzona.
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BEZPIECZEŃSTWO I ZAPOBIEGANIE WYPADKOM

Jak w przypadku większości sportów rekreacyjnych, uczestnicy zabawy mogą odnieść obrażenia. W tej 
części omówiono najczęstsze rodzaje wypadków oraz udzielono podpowiedzi zapobiegających 
wypadkom.

Oto powody wypadków:

- Próbując wskoczyć na huśtawkę, łatwo spaść i się zranić - za każdym razem użytkownicy powinni 
ostrożnie wchodzić na huśtawkę.
- Zawsze pozostań na środku siatki wahadłowej, ponieważ uderzenie w ramę może spowodować 
obrażenia w przypadku utraty kontroli. Upewnij się, że piankowa osłona jest w dobrym stanie.
- Utrata kontroli stwarza zagrożenie - aby uniknąć upadku i obrażeń korzystaj z produktu rozważnie.
- Alkohol i zażywanie narkotyków - spożywanie alkoholu i narkotyków zaburza koordynację, szansa na 
utratę kontroli oraz wystąpienie obrażeń są znacznie zwiększone.
- Niewłaściwa konserwacja huśtawki. Upewnij się, że sprawdziłeś huśtawkę przed każdym użyciem. 
Sprawdź, czy huśtawka nie jest przebita ani uszkodzona, a lina nie rdzewieje ani nie pęka.

INSTRUKCJE SKŁADANIA

- Wyjmij wszystko z pudełka w oczyszczonym miejscu i umieść elementy huśtawki na podłodze przed 
sobą.
- Usuń wszystkie materiały opakowaniowe z twojego obszaru roboczego i umieść je z powrotem
W pudełku (nie należy wyrzucać materiału opakowaniowego, dopóki montaż nie zostanie zakończony). 
Przeczytaj uważnie każdy krok przed rozpoczęciem.

OSTRZEŻENIE!

Do montażu wymagane są dwie osoby dorosłe w dobrej kondycji fizycznej. Noś odpowiednie obuwie i 
utrzymuj równowagę, aby zapobiec upadkowi. Nieprzestrzeganie wszystkich instrukcji i ostrzeżeń może 
poskutkować wystąpieniem poważnych obrażeń.
1. Podczas montażu trzymaj dzieci z dala od huśtawki.
2. Trzymaj palce z dala od końców szyn w obszarze łączenia.

Śruby                Korpus huśtawki

Krok 1. Umieść huśtawkę na podłodze, 
dopasowując jedno małe do jednego dużego 
gniazda, jak pokazano poniżej.

Krok 3. Po zamocowaniu pierwszych 3 połączeń, 
umieść 4 małe gniazdo w 4 dużym gnieździe jak 
pokazano poniżej i umieść produkt na podłodze.

Krok 2. Zamocuj małe gniazdo do dużego tak, jak 
pokazano poniżej.
Powtórz to 3 razy jeden po drugim dla każdego z 
elementów.

Krok 4. Wkręć śrubę z łbem oczkowym do 4 
stawów, mocno dokręcając jak poniżej.

Krok 5. Skończone! Huśtawka jest gotowa do użycia.



www.costway.pl

Zapraszamy do odwiedzenia naszej strony internetowej! 

Dziękujemy za dokonanie zakupu w naszym 

sklepie i zapraszamy do odwiedzenia go w 

przyszłości!

www.costway.it

Twoje sugestie i komentarze dotyczące COSTWAY są dla nas bardzo ważne!
Serdecznie zachęcamy do powrotu do naszego sklepu i pozostawienia dobrej 
oceny - wystarczy proste kliknięcie. Byłoby nam miło, gdyby twoja ocena 
wyglądała jak poniżej:

24 luty 2018
Świetne produkty. Szybka dostawa, łatwa konfiguracja i wysoka jakość wykonania.

Świetne produkty

Twoja ocena nas inspiruje! Dzięki niej COSTWAY będzie dążył do zaoferowania ci WYDAJNEJ 
OBSŁUGI, DOBRYCH PRODUKTÓW I BEZPROBLEMOWYCH ZAKUPÓW!

PL office: Gdańsk

Pięciogwiazdkowa Ocena

punkty lojalnościowe 
doskonała obsługa klienta 
personalizowane rekomendacje 
karta stałego klienta 
historia zamówień
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